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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda  
sǝh. 207. “...hökumǝt ya özü tǝsdiq 

edǝcǝk yaxud tǝsdiq edilmǝk üçün Parla-
mana tǝqdim edǝcǝkdir.”: qǝzetdǝ “Parla-
mana” yerinǝ sǝhvǝn “hökumǝtǝ” getmişdir. 

sǝh. 208. “Xǝlillǝr, Nurilǝr, Vǝhiblǝr”: 
Osmanl dövlǝtinin hǝrbi xadimi, Qafqaz 
İslam Ordusu ilǝ birgǝ Bakya daxil olan Xǝlil 
paşa (soyad: Qut), Qafqaz İslam Ordusunun 
komandan Nuri paşa (soyad: Killigil) vǝ 
Qafqaz İslam Ordusunun da tabe olduğu 
Şǝrq Ordular Qrupunun komandan Mǝh-
mǝd Vǝhib paşa (soyad: Kaç) nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

sǝh. 209. “Sovet Syezd”: Bak Neft Sǝna-
yeçilǝri Qurultay Şuras nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 209. “…sui-istemal dǝxi görünür”: 
qǝzetdǝ “sui-istemal” [sui-istifadǝ] yerinǝ 
“sui-ǝmǝl” [pis ǝmǝl] getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri 

sǝh. 211. “…amansz tǝdbirlǝr ittixaz 
edǝcǝkdir…”: qǝzetdǝ “edǝcǝkdir” yerinǝ 
“edilǝcǝkdir” getmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn 

sǝh. 211. “P. Q.”: “Proletarskiy qolos” 
qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Millilǝşmǝk ǝlmaǝtlǝrindǝn biri 

sǝh. 214. “…mǝsarin yarlanmasna eh-
tiyac yoxdur”: qǝzetdǝ “yarlanmasna” ye-
rinǝ “yaralanmasna” getmişdir.  

“…Babil qalasn tikmiş əqvami-müxtə-
lifənin başna gəlmiş macəra...”: ǝfsanǝyǝ 
görǝ, Babil qalasn tikǝn insanlar müxtǝlif 
dillǝrdǝ danşmağa başlamş vǝ bir-birini 
başa düşmǝdiklǝri üçün mǝqsǝdlǝrinǝ çata 
bilmǝmişdilǝr.  

“türklǝşdirmǝkdir” sözü tünd hǝrǝrlǝ 
yğlmşdr.  

Azǝrbaycan-Gürcüstan  
Müqavilǝnamǝsi 

sǝh. 217. “…zaye olarsa…”: qǝzetdǝ “sǝ-
naye olarsa” getmişdir.  

“…bir sǝnǝyǝ qǝdǝr mǝr’i…”: qǝzetdǝ 
“bir” yerinǝ “bu” getmişdir. 

 
Gürcüstanda 

sǝh. 218. “Çoloq çaynda”: güman ki, 
Çorox çay olmaldr.  

sǝh. 219. “…üçüncü bir sǝs…”: qǝzetdǝ 
“üçüncü bu sǝs” getmişdir.  

 
Ermǝnistanda 

sǝh. 219. “…bizǝ zeyldǝki tǝlǝbatı ver-
dilǝr…”: buradak maddǝlǝr qǝzetdǝ a, b, v, 
q, d, y kimi (Kiril ǝlifbasnn hǝrf srasna 
uyğun olaraq) işarǝlǝnmişdir.   

“…atlar üçün ot istǝdilǝr…”: qǝzetdǝ “ot” 
yerinǝ “yemǝk” getmişdir.  

“…qoşunlar üçün yemǝk verilmǝli…”: 
qǝzetdǝ “yemǝk” yerinǝ “ot” getmişdir.  

 
“İttihad” mǝktǝbindǝ 

sǝh. 220. “Qubernski caddǝ”: Bakda, in-
diki Nizami küçǝsi.  

 
Elan: Müstǝhlikin İttifaq  

sǝh. 220. “Stanislavski küçǝ”: Bakda, in-
diki Azadlq prospekti.  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ELAN 
Səşənbə [çərşənbə axşam] günü 1919 

sənəsi fevral aynn 18-ində gündüz saat 
12-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan [Par-
lament] iclas olacağ elan edilir.  

 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Məşixəti-

İslamiyyəsi İdarəsindən:  
 
-I- 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Məşixəti-

İslamiyyə [Şeyxülislamlq] İdarəsi dəftər-
dar [mühasibi] Muradəli Qasmzadə 11 
şubat [fevral] 1919 tarixi ilə idarəyə iste-
fanamə təqdim etmiş və İdareyi-Məşixət 
dəxi məzkurun [ad çǝkilǝn şəxsin] istefa-
naməsini qəbul edərək balada məzkur 
[yuxarda göstərilən] tarixdən etibarən mü-
şarünileyhin [ad çǝkilǝn şəxsin] xidmət-
dən azad edilməsini qərara almşdr.  

 
-II- 
İşbu 1919 sənəsinin fevraln 1-indən 

etibarən Şərəfəddin Hac Veysəl oğlu la-
yiq və münasib görülərək Azərbaycan 

Məşixəti-İslamiyyə İdarəsi kargüzarlğna 
nəsb və təyin edilmişdir.  

 
Məşixəti-İslamiyyə İdarəsi sədrləri: 

Əfəndizadə və Ağaəlizadə   
 
 

BU GÜNÜN MƏSƏLƏSİ 
 
Bak əfkari-ümumiyyəsi [ictimaiyyǝti], 

bilxassə [xüsusilə] şəhərin türk qismi ən-
dişələr içindədir. 

Biçeraxovun otryad buraxldqdan 
sonra hər kəs düşünürdü ki, artıq bu 
məmləkət şübhəli qüvvətlərdən xilas 
olacaq. 

Fəqət öylə olmayr. Biçeraxov əvəzinə 
Prjevalski oturur. Bir yandan “likvidatsi-
ya” [lǝğvetmǝ] gedirsə də, digər yandan 
“zapis” [qeydiyyata götürmǝ] gedir. “Dob-
rovolçeski armiya”ya [Könüllü orduya] kö-
nüllü yazlrlar. Könüllü yazlanlar da ək- 
sərən ermənilərdir. Bu könüllülər, şəhərin 
mərkəzində, meydanlarnda məşq edirlər. 
Bu surətlə xalq arasna həyəcan düşür, 
hər kəsi əndişələr götürür. Haql olaraq 
“Yarn nə olacaq?” - deyə düşünürlər. 

Bir tərəfdən də Denikin ordusunun 
nümayəndəsi şəhərimizə gəlir. Nə yapr, 

Bazar ertǝsi, 17 fevral 1919-cu il, nömrǝ 115

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 16 cǝmadiyǝlǝvvǝl sǝnǝ 1337. 17 şubat sǝnǝ 1919. 
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nə yapmayr, bilməyiriz. Bu qədər bilmə-
yiriz ki, Denikin ordusu bolşeviklərlə mü-
barizəni unudub da “asi” Qafqaziya mil- 
lətləri üzərinə çökmək niyyətindədir. Gür-
cüstan təhdid olunur. Dağstana qarş hə- 
rəkət başlanr. 

Böylə bir zamanda əcəba, Azərbayca-
nn paytaxtında toplanan bu qüvvətlər 
nədir? – deyə hər kəs pək haql olaraq 
düşünməzmi? Əlbəttə, düşünər. Hər kəs 
böylə təbii olmayan bir hərəkət qarşsn-
da təlaş edər. 

Bir zamanda ki, ingilis komandanlğ 
Azərbaycanda yeganə bir hökumət ola-
raq ancaq Azərbaycan Hökumətini tan-
mşdr, öylə bir zamanda burada başqa, 
bizi tanmayan və bizə düşmənanə bir -
kir bəsləyən qüvvətlərin toplanmas, əl-
bəttə ki, təbii görüləmməz! 

Bir zamanda ki, bütün rqələrlə bəra-
bər Erməni Milli Komitəsi dəxi Azərbay-
cann haqqn tanyaraq Məclisi-Məbu- 
sana [Parlamentə] nümayəndələrini və 
hökumətə vəzirlərini [nazirlərini] göndər-
mək üzrədir.  

Bir zamanda ki, Ermənistan ilə Azər-
baycan arasnda münasibati-siyasiyyə 
[siyasi əlaqələr] başlayr, erməni əsgərləri-
nin təkrar könüllü yazlmalar və bir taqm 
əsgəri qitələr [hərbi hissələr] təşkil edib də 
şəhərimizdə mövcud kazarmalar tutma-
lar son dərəcədə qeyri-təbii bir haldr. 
Bu haln qeyri-təbii olduğunu daşnaksa-
qanlarn qəzetəsi olan “Vperyod” qəze-
təsi dəxi etiraf edir. O, öz yannda zavall 
işsiz qalan erməni əmələlərinin gününə 
ağlayr, deyir ki, onlar “başqa yola gön-
dərirlər”. Anladr ki, işsiz erməni əmələ-
ləri iş bulammayr, evlərinə gedə bilmə- 
yirlər, çarəsiz qalb da bir parça çörək üçün 

könüllü yazlrlar. “Kim bilər harada, bəl-
kə bolşeviklərlə, bəlkə də dağstanllarla 
olacaq müharibədə öləcəklərdir.” 

Demək ki, erməni məhlləri [dairələri] 
də bu haln qeyri-təbii olduğunu dərk və 
etiraf edirlər, fəqət dəlilləri başqadr. Köh-
nə dəlil və sübutlardr. 

Fəqət mən zənn etməyirəm ki, Azər-
baycan Hökuməti erməni işsizlərini kən-
di paytaxtından təmizləmək üçün lazm 
gələn tədbir[i] görməkdən imtina eyləsin. 
Və zənn etməyirəm ki, “Amazasp” kimi ge- 
neral “işsizlər” cərgəsində hesab ol[un]- 
sun. 

Dəlil və sübutlar əskidir. Əcəba, köh-
nə tarix təkrar edilməsin!... 

Hökumət bu xüsusda göz-qulaq olub 
bəsirətlə [uzaqgörǝnliklǝ] hərəkət etməli-
dir. Bir an əvvəl evlərinə gedəcək ermə-
niləri yola salmaldr. Və hər növ bəhanə- 
lərini kəsmək üçün nə etmək lazm isə 
etməlidir. Eyni zamanda da ingilis koman-
danlğndan tələb etməlidir ki, bizə qəti 
və ciddi təminat versinlər, görək bu top-
lanan könüllülər kimdir, nə üçündür. İs-
təməlidir ki, burada, Azərbaycann pay- 
taxtında Azərbaycana sadiq olmayan heç 
bir qüvvət bulunmasn. Qərib[ə]dir, Azər- 
baycan paytaxtında Azərbaycan əsgərin-
dən başqa hər növ əsgər vardr. Buna bir 
intəha [nəhayət, son] vermək lazm. 

Böylə bir təbii tələb qarşsnda bitərəf 
ingilis komandanlğ da bir söz deməz. 

Bir an əvvəl Azərbaycan əsgəri şəhə-
rimizə daxil olmaldr. Bu xüsusda höku-
mətin əsas etibarilə qərar olduğunu bi- 
liriz. 

Fəqət camaat dörd gözlə gözləyir. 
Nerǝdə əsgərlərimiz! 
Qoy hökumət bir tərəfdən öz qüvvə-

timizi buraya gətirsin, bir tərəfdən işsiz 
adamlar şəhərdən azaltsn, bir tərəfdən 
də işsizlərə bir növ “iş” tələsi olan könül-
lü əsgər təşkilatınn təhəmmül olunmaz 
[dözülmǝz] bir hal olduğunu isbat ilə lazm 
gələn tədbirlərdə bulunsun. 
Əfkari-ümumiyyə bunu istəyir. Əhali-

nin əmniyyət və qəlb rahatlğn istəyən 
qüvvətlər isə hər şeydən əvvəl bu tələbə 
etina etməlidirlər. 
İştə bugünün həll olunacaq məsələsi! 

 
M. Ə. 

 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
10-uncu iclas 

 
Üçüncü gün 

 
(Keçən nömrədən mabə’d) 

 
Əbilov İbrahim (sosialist) - Möhtərəm 

məbus əfəndilər! Bəhs olunan sorğu mə-
sələsində, necə ki xatirinizdədir, dün yol-
daşmz [Ağamaloğlu] Səməd ağann iş- 
lətdiyi bir neçə sözü mübahisəni dəyişib 
başqa bir rəngə sald. Yoldaşmzn sözü 
anlaşlmadan və əsl məsələnin ruhuna 
vaqif olmadan, onun işlətdiyi yalnz bir 
kəlmə türk sözünü alb natiqlər şiddətli 
nitqlər söylədilər. Bu gün yoldaşmzn 
təkrar kürsüyi-xitabətə gəlib türklər haq-
qndak krini vazeh [açq] bir surətdə 
söylədikdən sonra mən ümid edərdim ki, 
artıq bu xüsusda fəzlə danşlmayacaqdr. 
Çünki anlaşld ki, sosialist rqəsi türk sö-
zünə, türk millətinə nə düşməndir, nə də 

onun əleyhinə danşan. Türkdən məqsəd 
türk üsuli-idarəsi, istibdad və hökumət 
siyasətidir ki, bizim hökumətə də o ruhu 
vermiş olduğunu yoldaşmz söylədi. Zənn 
edərdim artıq bu barədə danşmaq lazm 
gəlməz. Fəqət, [Qarabǝyli] Qara bəy cə-
nablar türklər haqqnda məddahlq edə-
rək “türk milləti müqəddəsdir” - deyə 
yenə uzun bir nitq söylədi. Bəli, əfəndi-
lər! Türk milləti, türk füqərayi-kasibəsi 
[proletariatı] bizcə müqəddəsdir və heç 
kəs böylə olduğunu inkar etməz. Fəqət 
bizim tənqid etdiyimiz türk millətini ziri-
zəminlərdə [yer altında, zirzəmilərdə] sax-
layan hökumətdir ki, onu yxmaq üçün 
Türkiyə füqərayi-kasibəsi ilə birləşib 
bərabər mübarizə etməyə hazrz. (Sol-
dan alqş) Bundan anlaşlr ki, sosialistlər 
türklərə düşmən deyildirlər. (Sədr: Natiq 
əfəndi, sosialistlərin düşmən olduğunu 
heç kəs söyləmədi.)  

Bəli, türk mübahisəsini buraxalm. Ke-
çəlim əsl məsələyə. Bu məsələlər gərək 
sorğudan əvvəl müzakirə ediləydi. Bu sor-
ğu barəsində, o yerlərə gedib işləri eyni ilə 
görmüş olan yoldaşlarmzn bəzilərinin 
bəyanatı, sübutlar daha da qüvvətləndi-
rir. Demək, sorğuda göstərilən nöqsanlar 
doğrudan da vardr. Hətta hökumət də öz 
cavabnda bu nöqsanlar rədd etmədi. Biz 
etiraf ediriz ki, nöqsan var, fəqət, zaman, 
məkan və əhval nəzərə alndqda görülür 
ki, hökumətin dəyişməsi ilə bu nöqsanlar 
rəf olmaz [aradan qalxmaz]. Əgər rəf edi-
ləcək olsayd, əski hökumət dövründəki 
nöqsanlar şimdi yeni hökumət zamanda 
daha çox olmazd. Bu surətlə heç kəs tə-
min edəmməz ki, bir yenisi gəlsə bundan 
daha fəna olmayacaqdr. Biz sosialsitlər 
şəxsi deyil, hökumətin əsas quruluşunu 
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dəyişmək istəriz. Ona görə bizcə tezliklə 
Məclisi-Müəssisan çağrlmaldr ki, əsasən 
bir əsl demokratik hökumət qurulsun. Fə-
nalqlarn qabağn ancaq bununla almaq 
olar. Bu hökumətin əsas puçdur. Kəndlər- 
də çox böyük zülümlər olur. Bir yoldaşmz 
dediyi kimi, məmurlar quldurlar yanlar-
na alaraq füqərayi-kasibəni soyub tala-
yrlar. Bir də Məhəmməd Əmin Rəsulza- 
də cənablar yoldaşmz Səməd ağann 
“Müsavat”a bir balaca toxunmasna ca-
vabən söylədiyi nitqində “Müsavat” mü-
daə etməklə bərabər onun demokratik 
bir rqə olduğunu sübuta qalxşdlar və 
dedilər ki, kəndlərdə siyasi rqələr şöbə-
ləri açaraq bu vasitə ilə nöqsanlarn önü-
nü almaq lazmdr. Şöbə açlsn, amma 
məzkur şöbə əzasnn [deyilǝn şöbǝ üzvlǝ-
rinin] hər gecə birisinin quldurlar vasitə-
silə boğulub öldürülməyəcəyinə əmin- 
dirmi? Məhəmməd Əmin əsl demokrat 
olsayd deməliydi ki, bu yolsuzluqlarn 
önünü almaq üçün o yerlərdə idarələr də- 
yişib demokratik üsulla zemstvolar [yerli 
özünüidarǝ tǝşkilatlar] açlsn və camaatın 
idarə və milisləri özlərinin inandqlar, 
tandqlar adamlardan olsun, indiki ca-
maatı soyanlar tutulsunlar. O halda haq-
szlqlarn önü alnmş olard. Lakin bunu 
demədi.  

Mən sözümü qurtarmaq üzrə deyirəm 
ki, sorğu məsələsində nazirlərin cavab 
bizi qane etmirsə də yenə biz böhran ç-
xarmaq tərəfdar deyiliz. Ancaq təzə bir 
əsas düzəltmək lazmdr ki, onu da yalnz 
Məclisi-Müəssisan qura bilər. Ona görə 
Məclisi-Müəssisan dəvətinədək Parla-
manda bu işlərə baxmaq, nəzarət etmək 
üçün bir komisyon təşkil edilsin. (Soldan 
alqş) 

(5 dəqiqə tənəffüs elan olunur) 
Tənəffüsdən sonra 

Murtuza Axundov — Quba şəhəri üz-
vü sifəti ilə ərz edirəm ki, natiqlərdən birisi 
buyurdu ki, Quba şimdiki halda xanlqdr. 
Buna cavabən deyirəm ki, Quba xanlq isə 
nə üçün Quba qəzas Azərbaycan Parla-
manna 3 məbus göndərmişdir. (Alqş) 
Bak Azərbaycann paytaxtı olduğu halda, 
burada üçrəngli bayraqdan ancaq bir də-
nə görürəm, halbuki Qubada kasb, döv-
lətli hər kəsin ipək parçadan tikilmiş üç- 
rəngli bayrağ var, hər cümə günü şəhəri 
təzyin edirlər [bǝzǝyirlǝr]. Lakin nədənsə 
bunu Bakda görməyirəm. (Alqş) Sonra 
buyurdular ki, Qubada məmurlar öz cina-
yətlərini örtməkdən ötrü özləri üçün dəs-
tə düzəldərək “lan” məsələni ortalğa 
salmşlardr. Az qalmşdr ki, nə qədər 
adam tələf olsun. Mən bu məsələnin nə-
dən ibarət olduğunu belə söyləməkdən 
həya edirəm. Amma burasn sizə deyi-
rəm ki, Qubada böylə şey yoxdur və ol-
maz da. (Alqş) 

Bir də buyurdular ki, Quba qəzas Qəç-
rəş və Küpçal kəndlərində yğlan zəkat 
buğda nə olmuşdur. Mən deyə bilərəm ki, 
o buğda heç yerə getməyib, kənd vəkil-
lərinin ixtiyarnda, kənd anbarlarnda öz 
yerində durur. Mən bu barədə Quba qə-
za qaimməqam [qǝza rǝisi] ilə sual-cavab-
da bulundum. Qaimməqam cavab verdi 
ki, buğda cəm edildiyi zaman, mən Bak-
da olmuşam, mənim müavinim Azərbay-
can Hökumətinin Ərzaq nazirinin te- 
leqrafına görə buğda cəm edibdir. Mən 
qaydandan sonra bu əhvalatı mənə 
söyləmişdir. Cavabnda mən demişəm ki, 
Azərbaycan Hökumətində zəkat ad ilə 
buğda yğmaq qanunu yoxdur.  

Sonra buyurdular ki, 15 vaqon buğda 
nə yerə getmişdir? Əvvəla 15 vaqon de-
yil, 18 vaqondur. Bu barədə sənədlər var-
dr. Bunlardan 2 vaqon qubernatorun əm- 
ri ilə Bakya gətirilib, putu 40 manatdan 
qubernatora təhvil verilmişdir. Bir vaqon 
arpa ilə buğda da türklər gedən zaman 
ingilislərin vürudu [gəlişi] əsnasnda qu-
bernatorun əmrinə görə, Bakya gələn 
pristavlarla strajniklər üçün gətirilib, hə-
lə pulu da vüsul olmamşdr [çatmamş-
dr]. Bundan əlavə, 8 vaqon da quberna- 
torun əmri ilə Bakya gətirilərək Bələdiy-
yə İdarəsi vəkili Klenevskiyǝ təhvil veri-
lib, pulu alnmşdr. Məzkur [deyilǝn] pul 
dəxi putu 40 manat hesab ilə buğda al-
nan əhaliyə paylanmaqdadr. Buğdann 
bir vaqonu da hal-hazrda Xaçmaz möv-
qindədir [stansiyasndadr] ki, hələ təhvil 
alnmamşdr. Qalan 6 vaqonunu da türk-
lər Dağstandan qaydarkən özləri ilə 
aparmşlardr. Bu barədə noyabrn 29-da 
Vükəla Şuras [Nazirlər Kabineti] Daxiliyyə 
və Ərzaq nazirləri və qubernator namna 
[adna] böylə bir teleqraf göndərilmişdir:  

“Qubernatorun əmrinə görə, Xaçmaz 
mövqində cəm edilmiş arpa və buğdan 
Dağstandan gəlib keçən türk əsgərləri 
güclə vaqonlara dolduraraq aparrlar. Ca- 
maat pulunu almamşdr. Təvəqqe edi-
rəm camaat mənafeyini müdaə edib, 
türklər tərəndən aparlan arpa, buğda-
n Biləcəri mövqində saxlatdrasnz. 

Uyezd naçalniki Xoyski” 
Bir də doğrudur, uyezdni naçalnik 

Xoyskidən qabaq putu 10 manatdan 
buğda cəm edilmişdir, pulu da əhaliyə 
verilməmişdi. Ona görə bu buğda putu 
10 manatdan olaraq məvacib almayan 
qulluqçulara paylanb, hasil olan məbləğ 

buğda sahiblərinə qaytarlmşdr. Hətta 
bir dəfə teleqraf məmurlarndan birisi 
şikayət etdi ki, buğdadan ona çatmamş-
dr. Mən təklif edərdim ki, hər fraksiydan 
bir nümayəndə olmaq üzrə bir komissiya 
göndərib bu işləri yerində təhqiq edəsi-
niz, tainki həmin komissiya məhəllində 
[yerində] təhqiqat yapb bu barədə Parla-
mana məlumat versin.  

Əhməd Cövdət [Pepinov] - Möhtə-
rəm əfəndilər! İki gündən bəri mövzuyi-
bəhs [mübahisǝ mövzusu] olan məsələ 
haqqnda mənə bir neçə dəqiqə söylə-
məyə müsaidə veriniz, çünki burada sol 
rqələri bir növ türklərin əleyhinə get-
məkdə ittiham etdilər. Təəccübdür ki, so-
sialist rqələrini töhmətləndirib türk de- 
mokratiyasnn müdaəsini başqalar bo-
yunlarna götürürlər. Məhəmməd Əmin 
əfəndi söylədilər ki, bizim rqəmiz türk 
rqəsidir. Əfəndilər, siz türkçü isəniz biz 
də deyiriz ki, biz də türküz, rqəmiz də 
türk rqəsidir. (Soldan və mərkəzdən 
alqş) Fəqət, bizimlə sizin aramzda bö-
yük fərq var. (Məhəmməd Əmin: Doğru-
dur, var!) Bizim rqəmiz türk füqəra- 
yi-kasibəsi, türk xalq, türk demokratiya-
snn hüququnu müdaə edən bir türk 
rqəsidir. (Soldan alqş) Biz kim olur-ol-
sun, türk olsun, müsəlman olsun, deyən-
lərdən deyiliz. Görürsünüz millətin paşa- 
s ilə əkinçisini bir dərəcədə tutan rqə-
lərin ardnca gedənlər səhvlərini anla-
mağa başlamşlardr. Türk xalq da kən- 
di-kəndini idarə etmək arzusu bəsləyir 
və istəməz ki, onun zəif əlləri ilə hasil 
edilən sərvət yalnz bir neçə şəxsə qis-
mət olub qalsn. Məlumunuzdur ki, Azər-
baycan xalq üçün türk sözü yeni bir şey- 
dir və türk olduğunu yenicə anlamşdr. 
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Odur ki, türkləri böyük intizarla gözləyir-
dilər. Qara bəy [Qarabǝyli] cənablar bu-
yurdular ki, türklər haqqnda ehtiram- 
dan başqa bir söz söyləməməli. Bu doğ-
rudur. Fəqət, türklər burada ikən bir qaç 
zabitann [bir neçǝ zabitin] ədəbsizliyi xal-
qmz dönməyə, hətta söyməyə belə 
məcbur etmişdi. Biz istəməyiriz ki, böylə 
fəna hərəkətlər Osmanl türklərinə qarş 
Azərbaycan türklərində nifrət oyatsn. 
Bunu burada olan bir qaç paşa yapd; biz 
o paşa ilə düşməniz. Bizim rqəmiz həm 
Osmanl xalqnn, həm də Azərbaycan de- 
mokratiyasnn hüququnu müdaə üçün 
həmin paşalarla mübarizə edəcəkdir.  
Əvət! Bunu təsdiq ediriz ki, türk de-

mokratiyas müqəddəsdir, ehtiramlara 
layiqdir. Fəqət, əfəndilər, burada türk-
türk deyə döşünə döyənlər, məgər türk-
lər gələndə paşalarn ayaqlarna sərildik- 
ləri halda, ingilislər gəlincə onlara sxlb 
türk tərəfdar olduqlarn danaraq ingilis 
xidmətinə girməyə çalşmadlarm? (Mər-
kəzdən və soldan alqş) O vaxt Azərbay-
can xalqnn hüququnu hamya qarş mü- 
daə edən bizim rqəmiz olmadm? Bu-
rada yoldaşmz dedi ki, osmanllar gəldi-
lər, puç olan əsasi-idarələri bizimkilərə də 
təsir etdi. Məgər həqiqətən Osmanl Hö-
kumətinin əsas puç deyilmi? Əgər Os-
manl məmləkətini gəzmiş olsanz, yazq 
türk əkinçilərinin nə qədər zəlil olduğu-
nu görərsiniz. Buna da səbəb sultanlar və 
həmin paşalardr. (Soldan: Doğrudur!) 
Mən dediklərimi, Osmanl xalqnn ruhu-
nu hər kəsdən artıq bilən, onun dili ilə 
söyləyən, onun sazn çalan türk şairi 
Məhməd Əmin bəyin sözləri ilə sübut et-
mək istərəm. Şair türk hökumətinin is-
tibdadn təsvirlə deyir ki:  

Şu istibdad hökuməti, Türkiyəyə təhlükə! 
Baxn, məsud etmək üçün hər şey olan   
                                                          bir ölkə,  
Hər qüvvəti məqsədinə ram eyləyən bir  
                                                         ümmət,  
Üç qitədə cahangircə hökm sürən bir dövlət  
Şu saatda bir qaranlq uçurumun üstündə. 
 
Əfəndilər bunu edənlər, bu istibdad 

quranlar kəndiləri müsəlman və türk de-
yillərmi? (Məhəmməd Əmin: Çox vaxt 
deyillər!) Mən deyə bilərəm ki, əgər Os-
manl xalq və əkinçilərini Avropa sər-
mayədarlar əzirlərsə də, onlardan daha 
əvvəl əzən həman paşalardr. Daima bun-
lara qarş üsyan edən şair türk əkinçiləri-
nin haln təsvir edərək deyir ki:  

 
Bu yazqlar  
Şu zavall millət üçün Məşrutiyyət xəyanət 
Ədaləti düşünən baş əzilir,  
Müsavatı söyləyən dil kəsilir,  
Hürriyyətlə çrpnan qəlb xaindir… 
Zindanlarda bu məzluma zəncirlər,  
Biçarəyə qzdrlmş dəmirlər,  
Biçarəyə soyuq sular, tomruqlar, 
Murdar sözlər, yumruqlar, 
Biçarəyə Mərmərədə qanl-qanl ölümlər, 
Biçarəyə heç bir yerdə yaplmayan zülümlər. 
 
Kəndləri və əyalətləri təsvir edərkən 

şair deyir ki:  
 
İştə sizə taşralar ki, hər bucağ bir  
                                        xaraba, bir məzar, 
Köylərində iniltili qülübələr, örümcəkli   
                                                   boş xanələr,  
Dağlarnda dönməz olmuş dəyirmanlar;  
                            soyğun vermiş karvanlar;  
Hər yerində yanğn, yəğma, zülüm var. 
 
Məgər, bunlar edən idarənin əleyhi-

nə danşmaq olmazm? Bir şair bütün qəl- 
bi ilə bunlara qarş tüğyan edərkən, siyasi 
bir rqənin tüğyan etməyə haqq yoxmu? 
Məlumunuzdur ki, əfəndilər, burada Qaf-
qaziya içərisində kəndi qardaşlarn xilas 
etmək kimi müqəddəs işlərə çalşan Məh-
mədciklərlə bərabər bir çox fənalqlar 
yapan ədəbsiz zabitan da [zabitlər də] 
olmuşdur. Bunlarn ədəbsizlikləri zavall 
Məhmədciyin boynuna atılacaqdr. Bu-
rada ingilislərin bir kontrol komisyonu 
var ki, müharibədən nəşət edən [qaynaq-
lanan] və birə on qat artıq göstərilən zə-
rərləri hesab edir ki, cann fəda edən ya- 
zq türk Məhmədciklərinin boynuna yük-
ləsin. Hətta bir çox vicdansz müsəlman-
lar dəxi var ki, oraya yazl ərizələr vermiş- 
lərdir. Bunlar əleyhinə ilk əvvəl etiraz 
edən yenə bizim sosialistlər qəzetəsi ol-
madm? Artıq türk barəsinda danşma-
yb, əleyhimizə əsasl sübutlarla çxsnlar.  

Sorğuya gəldikdə, bu barədə deyər-
dim ki, danşlan bir çox sözlərin doğrusu 
varsa da, bir çoxlarnn da doğru olduğu-
nu etiraf etmək qeyri-mümkündür.  

Məhəmməd Əmin həzrətləri buyur-
dular ki, hökumət məsələsində iki hal ola 
bilər. Biri Parlamandan qabaq, digəri son-
ra və Parlamandan qabaqk hökumətin 
nöqsann təzəyə isnad etmək olmaz. 
Hökuməti tənqid edərkən daxili və xarici 
düşmənləri, vaxtın az olmasn nəzərə al-
mağ da tövsiyə etdilər. Bu az vaxtda işlə-
ri tamamlə düzəltmək qeyri-mümkün ol- 
duğunu da əlavə etdilər. Buras doğru, biz 
də etiraf edəriz. Fəqət, sabiq hökumət 
ilə yenisi arasnda bir təfavüt olmal idi. 
Beş həftə zərndə hökumət bari heç ol-
mazsa bir iş görəydi, tədbir görüldü de-
yǝydi, fəqət, mütəəssifanə [təəssüf ki], bir 

tədbir ittixaz edilməmişdir [tǝdbir görül-
məmişdir]. [Qarabǝyli] Qara bəyin “Höku-
mət gözlədiyimizi vermədiyinə görə eti- 
mad etməyiriz” – deməsinə qarş yolda-
şmz Əbilov söylədi ki, hökuməti düşür-
məklə dərdə çarə olmaz. Hər bir işimizi 
Parlaman həll etməlidir. Fəqət, dövlət, 
məmləkət və əkinçinin hüququnu müda-
ə edəcək iqdamatı [addmlar] bu Parla-
mandan gözləmək əbəsdir. Lakin ümid- 
varz ki, bu yaxnda dəvət olunacaq Azər-
baycan Məclisi-Müəssisanna həqiqi xalq 
nümayəndələri cəlb olunacaq və onlar 
vasitəsilə əsasl bir xalq hökuməti quru-
lub Azərbaycan yaşayacaqdr. O vaxta-
dək demokratik bir hökumət təsəvvürü 
qeyri-mümkündür. Lakin yenə dərdimizə 
bir çarə etmək üçün rqəmiz qərar qoy-
du ki, hökumətlə bərabər Parlamanda 
dəxi işləyib öylə fövqəladə tədbirlər gör-
sün ki, hökumətə bir kömək olsun.  

Hökumət namndan [adndan] Daxiliy-
yə naziri buyurdu ki, rüşvət alan xain mə-
murlar məhkəməyə verilib cəzalanacaq- 
lardr. Fəqət, bu vaxtadək bir məmurun 
həbs edilərək cəzalandğn görmədik. 
Deməli, hazrda mövcud olan məhkəmə 
qanunlar kifayət etməyir. Ona görə bir 
Ali Məhkəmə (Tribunal) qurulmal ki, bü-
tün möhtəkirlər, xainlər bu Ali Məhkə-
məyə verilərək cəzalansnlar, hətta lazm 
görülsə, bütün əmlakn da əlindən al-
mağa səlahiyyətdar olsun. Yoxsa, şimdiki 
məhkəmələrə veriləcək olsalar, xainlər 
Azərbaycandan çxb Gürcüstan, Ermə-
nistan və sair məmləkətlərə gedərək qa-
nundan qaça bilərlər. Bunun önünü an- 
caq o Ali Tribunal vasitəsi ilə almaq müm-
kündür ki, bu da yalnz bizdə deyil, başqa 
məmləkətlərdə də var. Bütün bu işləri ət-
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raca təftiş etmək üçün ikinci Parlaman 
komisyonu dəxi təşkil olunmaldr. İştə 
bu surətlədir ki, tamamilə də olmasa əh-
val bir qədər bəlkə düzəlib Azərbaycan 
xalq və kəndlisi üçün rahatlq ola. (Sol-
dan alqş)  

Aslan bəy Qardaşov (Əhrar) - Bizim 
dünkü sözlərimizdə hökumətin izahatın 
ka görmədiyimiz, bizim hökuməti yx-
maq arzusunda olduğumuzdan nəşət et-
məyib, verilən izahatın doğrudan-doğ- 
ruya ka olmamasndan irəli gəlmişdir 
və bir də hökumət əzalar ilə bizim qə-
rəzi-şəxsimiz [şəxsi qərəzimiz] olmadğ ilə 
bərabər kabinəyə bu halda daxil olmaq 
arzusunu dəxi etməyiriz.  

Fəqət, biz onu istəyiriz ki, hökuməti-
mizin əsas ədalət, haqqaniyyət üzrə tə-
sis edilsin. Bu əsasszlq üzündəndir ki, 
hökumət idarələrində böyük səhv və xə-
talar və xəyanətlər sadir olmaqdadr [baş 
vermǝkdǝdir]. Biz çox şad olardq ki, höku-
mət özü sorğudan əvvəl bu xəyanətlərin 
önünü alayd.  

Bu qədər xəyanətlərə hökumətin göz 
yummas, barmaq arasndan baxmas 
təəccüb olunacaq bir şeydir.  

Bir para natiqlər bu cür xəyanətlərin 
önünü almaq üçün tez bir zamanda Məc-
lisi-Müəssisan çağrlmas təklifatında bu-
lundular.  

Cavab olaraq mən onu demək istəyi-
rəm ki, hal böylə davam edərsə, Məclisi-
Müəssisann çağrlmas da mümkün ol- 
maz. Biz xəyanət ismini, doğruluğu ilə 
məşhur olan Yollar nazirinin ağzndan bu 
gün eşitdik. “Müsavat” fraksiyasnn rəisi 
Rəsulzadə cənablar dünkü qaynar 
nitqində “Hökumətin səhv və xətalar ol-
maq mümkündür” deyir. Əcəba, nə cür 

səhv və xətadr ki, uzun bir müddət da-
vam edir. Nə tühəf bir səhvdir ki, Bak mil-
yonçusuna, İran konsuluna 10 minlərlə 
verilən bezin bir arşn da olsun möhtaci-
nə [ehtiyac olanlara, möhtaclara] verilmə-
yir. “Müsavat” rəisi nə üçün bu kimi şey- 
lərə xəyanət deməyib səhv ismi verir?  

Hökumətin verdiyi bəyanat bizi raz 
salmad, zənn edirəm bu bəyanat “Mü-
savat” dəxi raz sala bilməz.  

Biz “Əhrar” fraksiyas əvvəlki etima-
dmz geri almrq. Mahəza [bununla bəra-
bər] fövqəladə bir komisyonun təşəkkü- 
lündə, sosialist fraksiyalarna iştirak edə-
riz ki, bəlkə işlər bir növ yolunda gedər.  

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Tərtərdən Rəisi-vükəla [Baş nazir] 

namna işbu məzmunda bir teleqram 
gəlmişdir:  

“Cavanşir qəzas əhalisi yeni təyin edil-
miş general-qubernatoru məmnuniyyətlə 
pişvaz edərək [qarşlayaraq] öz hökumət-
lərinə millət uğrunda çalşmaqlarndan 
dolay rizaməndlik izhar edir [razlğn bil-
dirir]. Əhali öz gənc cümhuriyyəti uğrun-
da lazm gələ biləcək bütün fǝdaiyyətdən 
[fǝdakarlqdan] çəkinməyəcəklərini izhar 
edirlər. 

Nümayəndələr:  
İsmaylov, Muradxanov,  

Qaybov, Hacyev”  
 
* Ağdamdan Rəisi-vükəla namna al-

nan teleqramn surəti: 
Yeni general-qubernatorun təyini əha-

li tərəndən məmnuniyyət və rizamənd-

liklə qarşlanmşdr. Yevlaxdan Ağdama- 
dək bütün yolda Məclisi-Məbusan və Hö-
kumət şərənə nümayiş olmuşdur. Yüz-
lərlə süvarilər bizim arabalarmz yol uzaq 
edirdi [müşayiǝt edirdi]. Cümə günü Şuşa 
şəhərində qəza qaimməqamlar [qǝza rǝis-
lǝri] və millət xadimləri müşavirəsi dəvət 
edilmişdir. Burada idarə barəsində müza-
kiratda bulun[ul]muşdur. Əlbəttə ki, mü-
şavirə nəticəsi xüsusi hökumət deklarasi- 
yasnda elam ediləcəkdir [bildiriləcəkdir].  

* [Rǝisi-vükǝlann, süvari qoşunlar ni-
zamnamǝsinin] türk lisannda olmasnn 
təsdiqi haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir: Komandann [ǝmrlǝrin] 
türkcə olmas təsdiq olunsun. 

* Rəisi-vükəlann Azərbaycan ordusu 
uniformas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir: Hərbiyyə Nəzarəti 
tərəndən pişnihad [təqdim] edilən Azər-
baycan ordusu uniformas təsdiq edilsin.  

* Maliyyə Nəzarətinin aparlacaq çi-
yid gömrüyünü azaltmaq haqqndak mə-
ruzəsindən sonra qət edilmişdir: Ticarət 
və Sənaye Nəzarətinə tapşrlsn ki, Maliy-
yə Nəzarəti ilə bərabər Gəncə yağ zavo-
dunun qüvveyi-istehsaliyyəsini və habe- 
lə ehtiyat miqdarn və artıq qalacaq to-
xumun miqdarn müəyyən etsinlər.  

* Şuşa general-qubernatorundan iş-
bu məzmunda bir teleqraf alnmşdr:  

“Bu gün 12 şubatda [fevralda] Şuşa 
şəhərinə varid olub [gəlib] öz vəzifəm ifa-
sna şüru etdim [başladm].  

Gəncə quberniyas müvəqqəti  
general-qubernatoru: Sultanov”  

 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Tə-

minat] naziri müavininin beynəddəvair 
[idarələraras] bir komisyon təşkili haqqn-

dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir: 
Maliyyə Nəzarətinə tapşrlsn ki, bütün 
dövləti idarələrdən birər nümayəndə ol-
maq üzrə bir beynəddəvair komisyon 
təşkilinə başlasn. Komisyon iki həftəyə-
dək komisyona olan nəzəriyyatın höku-
mətə bəyan və təqdim etməlidir.  

* Daxiliyyə nazirinin təhti-idarəsində 
[idarəsi altında] olan qulluqçularn məva-
ciblərini artırmaq barəsindəki məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir: Nazirin mə- 
ruzəsi təsvib edilir [bǝyǝnilir] və tapşrlr 
ki, təsdiq edilmək üçün Parlamana idxal 
edilsin.    

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 

(Royter acentəliyindən) 
 
Vilsonun əziməti  
Rəisi-cümhur Vilson fevraln 14-də ax-

şam Parisi tərklə Amerikaya əzimət edə-
cəkmiş [gedəcəkmiş].  

 
Suriya istiqlaliyyəti  
Sülh Konfrans komitəsi Suriyann tə-

ləbatı haqqnda Çakri Qanemin məruzə-
sini dinləmişdir. Çakri Qanem ətraf ərəb 
tayfalar üçün Suriya istiqlaliyyəti tələb 
edir. Suriyann istiqlaliyyəti etiraf [qǝbul] 
edildiyi təqdirdə, Suriya öz nəşvü-nüma-
snn [tǝrǝqqisinin] əla dərəcədə olmasna 
baxmayaraq istibdad altından azad edil-
diyi zamanda mehriban və dostluq müa-
vinətinə möhtac olacaqdr. Çakri Qanem 
Sülh Konfransndan xahiş etmişdir ki, Su-
riyann qeydini öz öhdəsinə alb müavi-
nət göstərsin.  
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* Paris - Hicaz kralnn oğlu əmir Fay-
sal Hicaz krallğ tərəndən Sülh Kon-
fransna nümayəndə təyini barəsində ata- 
sndan dəsturüləməl [təlimat] gözləyir. 
Acudan [adyutant] sifətilə əmiri müşayiət 
edən polkovnik Laurens zənn edir ki, əmir 
Faysal özü krallq tərəndən birinci nü-
mayəndə olacaqdr ki, Böyük Ərəb Fede-
rasyonu Dövləti layihəsi tərtib versin. La- 
yihə konfransa idxal ediləcəkdir.  

 
Cəmiyyəti-Əqvam  
Sesil Müttəqlər mətbuatına xəbər 

verir ki, Almaniya, Avstriya, Bolqariya və 
Türkiyə hal-hazrda Cəmiyyəti-Əqvama 
[Millətlər Cəmiyyətinə] buraxla bilməzlər. 
Bütün cahan millətləri cərgəsinə girmə-
yə ləyaqətlərini ibraz [nümayiş etdirdikdǝn] 
və etimada məzhər [nail] olduqlarn gös-
tərdikdən sonra bunlar da Cəmiyyəti-Əq-
vama buraxlacaqdrlar. Almaniyada hal- 
hazrda davam edən başszlq bərtərəf 
edilməyincə [aradan qaldrlmaynca] və hə-
qiqi hökumət görünməyincə və öz əqidə-
sini dəyişmədikcə etibara məzhər olam- 
maz. O ki qald Avstriyaya, o da etibara 
məzhər olan hökumət təşkil etməlidir; 
olarsa onlar Cəmiyyəti-Əqvama burax-
mamağa heç bir əsas qalmaz. Türkiyənin 
ərazi məsələsi konfransda həll edilmə-
yincə, Türkiyənin iclasa buraxlmas müş-
kül məsələdir. Bolqariya Balkaniya tama- 
hndan əl çəkəcəyi təqdirdə Cəmiyyəti-
Əqvama buraxlacaqdr.  

 
* “Tayms” qəzetəsinə Berndən veri-

lən xəbərlərə nəzərən, qraf Rantsau və 
Şeydeman Ümumi Süh Konfransna Al-
maniya tərəndən nümayəndə göndəri-
ləcəkdirlər.  

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Alman sualtı qayqlar  
Alman sualtı qayqlar Birja acentəli-

yinin teleqrafına görə fevraln 7-sində Kil-
dən Harviçə gəlmişlərdir. Almanlar izhar 
etmişlər ki, burada sualtı qayqlarndan 
ikisi qərq edilmişdir.  

 
Almaniyada tətil  
Mulhaymda olan dəmiryol mövqi 

[stansiyas] Spartak əsgərləri tərəndən 
işğal edildiyinə görə, poçta və dəmiryol 
xidmətçiləri tətil etmişlərdir.  

 
Berlində  
Berlində asayişi müdaə edən qvar-

diya rqəsi iğtişaş yatırmaq üçün hər cür 
tədbirlər ittixaz etməkdədir [tǝdbirlǝr gör-
məktədir]. Küçələrdə və meydanlarda əs-
gərlər qoyulmuşdur. Fabrika və zavodlar 
açq olub dövlət əsgərləri tərəndən mü-
hazə edilməkdədirlər.  

 
* Bremen şəhəri hal-hazrda dövlət 

əsgərləri tərəndən zəbt edilmişdir. Şə-
hər xarabazar halndadr. Birja artıq də-
rəcədə xəsarətlənmişdir. 

 
Radekin həbsi  
“Volf” acentəliyi xəbər verir ki, fevra-

ln 7-sində Radek öz evində həbs edil-
mişdir. Burada Radek bütün Almaniyaya 
təşviqat nəşr edirmiş. Külli miqdarda pa-
ra və mühüm sənədlər müsadirə edil-
mişdir.  

 
Axskada  
Tiisdə müntəşir [nəşr olunan] “Borba” 

qəzetəsi yazr: Mövsuq [mötəbər] mənbə-

dən xəbər verilir ki, Axska mahalnda 
Gürcüstan Hökumətinə qarş iki alay 
müntəzəm qoşun çxş yapmşdr. Saldat-
lar arasnda bir çox əsgərlər vardr. Bu 
qüvvələri türk zabitləri idarə edir. Bun-
dan maəda [başqa], onlarn cərgəsində 
ruslar və erməni aserləri də vardr.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Kizlyar rayonunda müharibələr 
Hal-hazrda Tersk bolşevik qüvvələri 

Kizlyar və ətrafına cəm olunmaqdadrlar. 
Ələlümdə [başlca olaraq] 11 və 12-nci 
Qrmz ordu əsgərlərinin qalan cəm ol-
muşlardr. Kizlyar özü müdaəyə hazrla-
nr. Çünki Könüllü ordu dəstələrinin hü- 
cumu gəldikcə şiddət etməkdədir. Kizlyar 
rayonu bolşeviklərdən ötrü xeyli mü-
hümdür. Çünki Həştərxan vasitəsilə Kaspi 
dəryas [Xəzər dənizi] Rusiya ilə tək bir 
münasibat [əlaqə] yoludur. Həştərxandan 
bolşeviklər canl qüvvə və mühimmat [si-
lah-sursat] almaqdadrlar. Kaspi dəryas 
Bak donanmas tərəndən mühazə edi-
lirsə də bu donanmann o qədər qüvvəti 
yoxdur ki, Kaspi sahilini mühazə edə bil-
sin. Bu yaxnlarda bolşeviklər bir böyük 
sihhiyyə paraxodunda öz yaral və naxoş 
əsgərlərini Həştərxana göndərmək istə-
mişlər. Lakin bu paraxod Bak donanma-
s tərəndən tutulub Şamilqalaya (Pet- 
rovsk) gətirilmişdir.  

 
* Bir dəstə vladiqafqazllar Vladiqaf-

qaz tərəfdə nələr vaqe olduğunu bilmək-
dən ötrü Kazbekə avtomobil göndərmiş- 
lər. Yollarda böyük qar olduğuna görə av-
tomobil Mletdən qaytmşdr.  

Müharibələrin dayandrlmas təd-
birləri 

Gürcüstan Hökuməti nəzdində olan 
Dağstan Hökuməti nümayəndəsinin ver-
diyi məlumata görə, İngiltərə koman-
danlğ Tersk oblastında müharibələrin 
dayanmas üçün bir çox tədbirlər gör-
məkdədir. Yenə həman məlumata görə, 
hal-hazrda Dağstan Hökuməti ilə Könül-
lü ordu komandanlğ arasnda münasi-
bat bərpa edilmişdir.  

 
Soçinin işğal haqqnda 
Tiisdə alnan məlumata görə, Soçi na-

hiyəsinin general Bruneviç dəstələri tə-
rəndən işğal xudsəranə [özbaşna] bir 
surətdə olmuşdur. Çünki bu hücum Kö-
nüllü ordu Baş komandanlğndan bixə-
bər edilmişdir. Hər halda əvvəlcədən sa- 
biq vəziyyəti bərpa etmək üçün Soçi na-
hiyəsinə gürcü əsgərləri göndərilmişdir. 
İngiltərə heyəti nümayəndəsi Uayt bu ba-
rədə müəyyən iqdamatda [təşəbbüsdə] 
bulunmaqdadr.  

 
 

TƏTİL GÜNLƏRİNİN  
MÜHÜM XƏBƏRLƏRİ 

 
İsveçrədə üsyan 
İsveçrənin bir neçə şəhərində aclq-

dan üsyan əmələ gəlmişdir. Bir neçə ma-
ğazalar qarət edilmişdir.  

 
Vəhib paşa və Hüseyin Cahidin edam  
İstanbul - Qulluq işlərində xəyanət et-

dikləri üçün Qafqaziyada olan Türk qo-
şunlarnn sabiq komandan Vəhib paşa 
ilə “Tənin” qəzetəsinin müdiri “İttihad-
Tərəqqi” rqəsinin başçs və Türkiyə 
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Məclisi-Məbusannn üzvü Hüseyin Cahid 
atılmaqla edam edilmişlərdir. 

 
Könüllü ordunun inquşlara ultimatu-

mu  
Yekşənbə [bazar] günü axşam saat 9-

da Qazbəydən xətti-müstəqimlə [birbaşa] 
xəbər verilir ki, Könüllü ordu dəstəsi Bes-
lan mövqinin [stansiyasnn] 10 verstli-
yində olan inquşlarn Dolaqovo adl kən- 
dinə yaxnlaşb İnquş Milli Şurasna bu 
məzmunda bir ultimatum təqdim etmiş-
lərdir: 

1) İnquş əhalisi tərk-silahla bütün 
silahlarn Könüllü dəstələrə verməlidir.  

2) Şura Hökuməti tərəfdarlar və 
Qrmz qoşun cərgəsində iştirak edən 
inquşlar Könüllü qoşun ixtiyarna veril-
məlidir.  

3) Könüllü ordu İnquşistan torpa-
ğndan Qroznya bilamümaniət [maneǝsiz] 
buraxlmaldrlar.  

4) İnqilab zamannda kazaklara ve-
rilən bütün xəsarəti inquş milləti ver-
məlidir.  

5) İnquş milləti 18 yaşndan 40 sin-
ninədək [yaşnadǝk] adamlarn səfərbərli-
yə dəvət edilib də içəri Rusiyaya bolşe- 
viklərlə mübarizədən ötrü [göndǝrilmǝsi-
nǝ] raz olmaldr.  

6) İnquş milləti Tersk oblasta kazak-
dan general-qubernator təyin edilməsi-
nə riza verməlidir.  

Ultimatum üçün 10 saat vaxt qoyul-
muşdur. İnquş Milli Şuras bu utimatumu 
müzakirə etdikdən sonra qəti surətdə 
rədd eyləmişdir. Nəhayət Könüllü ordu 
kəndə hücum eyləmiş, fəqət müvəffə-
qiyyəti olmamşdr. Üç dəfə təkrar edən 
bu hücumda hər iki tərəfdən külli tələfat 

verilmişdir. Axrda kənd Könüllülər tərə-
ndən mühasirə edilib od vurulmuşdur. 
Hal-hazrda müharibə davam edir.  

 
Fransada bolşeviklər  
Paris - Bir çox fransz saldat və aser-

lərindən bolşevik intibahnamələri və ki-
tabçalar taplmşdr. Hökumət bu işdən 
artıq dərəcə həyəcana düşmüşdür. Hətta, 
bolşeviklikdə ittiham edilən bir neçə şüb-
həli alaylar qaravul altına alnmşlardr.  

 
Könüllü ordunun ricəti [geri çǝkilmǝsi] 
Tiis - Gürcüstan Hərbiyyə nazirinin 

məlumati-rəsmiyyəsi [rəsmi məlumatı]: 
Qvardiya ərkani-hərb [qərargah] naçalniki 
böylə məlumat verir: 

Könüllü qoşunlar Adlerdən sübh vaxtı 
hərəkət etmişlərdir. Bizim səngərdə olan 
ermənilər düşmənlərimizin tərənə ke-
çib bizimlə müharibə edirlər. Bizimlə düş-
mən süvarisi arasnda müharibə gedir. 
Yalnz bir at gəbərmişdir. Könüllü dəstəsi 
məğlub olub Batum tərəfə qaçr.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Üskü münasibətilə  
Novruz baram yaxlaşr. Üskülər gəlir. 

Bu münasibətlə adəta hər il və həmişə 
sǝşənbə [çərşənbə axşam] günləri müsəl-
manlar güllə atarlar. Əlbət ki, bu bir adət- 
dir. Bayram axşamlar atarlar. Fəqət bu 
saat ham bilir ki, adi zamanlar deyildir. 
Adəti şeyləri adi zamanlarda edirlər. Şim-
diki adi zaman deyil. Müsəlman qardaş-
lara təklif olunur ki, üskü axşamlar güllə 
atıb xalq narahat etməsinlər. Əgər güllə 
atılsa, hökumət dəxi şiddətli tədbirlər 

görməyə məcbur olar. Camaat bilməlidir 
ki, bədxahlar adətǝn böylə hərəkətlər-
dən istifadə edirlər. Camaatımz bu işlərə 
məhəl [yer, imkan] verməməlidir.  

 
Güllə atanlarn həbsi  
Məlum olduğu üzrə hər gecə şəhərin 

müxtəlif yerlərində güllələr atılr. Şəhər-
də böylə şeylər qadağan olduğundan 
güllə atanlar təqib edilib, 10 nəfərədək 
tutulub məhkəməyə verilmiş və hərəsi 
iki il həbsə məhkum edilmişdir. Məhbus-
larn içərisində bir neçəsi milis nəfəratın-
dandr.  

 
Müsəlman ziyallarnn yğncağ  
Şənbə günü fevraln 15-ində axşam 

Bələdiyyə Məclisinin zalnda Bak və ət-
rafı müsəlman ziyallarnn yğncağ vaqe 
oldu. Yğncaqda təqribən 200-dək adam 
var idi. Bu cümlədən bir çox müsəlman 
xanmlar hazr idilər. Məclis saat 7 radə-
lərində açlb əksəriyyəti-ara [səs çoxluğu] 
ilə sədarətə Mehdi bəy Hacbababəyov, 
katibliyə Ağalar bəy Mahmudbəyov seçi-
lirlər. Sədr bugünkü yğncaqdan məqsəd 
nə olduğunu müxtəsərən söyləyib Bak 
və ətrafınn müsəlman ziyallarn ittiha-
da [birliyə] dəvət edərək heyəti-mütə-
şəbbisə [təşəbbüskarlar heyəti] tərəndən 
nizamnaməsi tərtib edilmiş olan “Bak 
müsəlman zəhmətkeş ziyallarnn ittifa-
q”nn təşkil edilməsini təklif edir. Sədr-
dən sonra heyəti-mütəşəbbisə əzasn- 
dan [üzvlǝrindǝn] Cəmil bəy Vəzirov ittifa-
qn məqsəd və amal haqqnda bəyanat 
verərək Azərbaycann keçirməkdə oldu-
ğu təhlükəli vaxtlara məclisin diqqətini 
cəlb edir. Hökumətin və Məclisi-Məbu-
sann fəaliyyətindən danşaraq məruzəçi 

əfəndi istər məclis və istərsə hökumət-
də, vəzifəsini düşünüb onu lazmi dərə-
cədə ifa edən üzvlər olmadğn qeydlə 
ümum müsəlman ziyallarn fəaliyyətə 
dəvət edərək təşkilat yapmaqla Azər-
baycan istiqlaliyyəti uğrunda çalşmaq 
və ona xidmət edib ətrafdan gələn hər 
dürlü xətrədən [təhlükədən] müdaə et-
məyi vacib bilir.  

Məruzədən sonra ittifaqn məramna-
məsi oxunur. İttifaqn ümdə məqsədi 
məktəb, müzəxana [muzey] açmaq, kurs-
lar, mühazirələr tərtib etmək, sənaət [sǝ-
naye] və ticarətə xidmət edərək bunun 
üçün lazmi təşəbbüsatda bulunmaq və 
ələlxüsus Qafqaziya millətləri arasnda 
münasibati-dostanə peyda və bərqərar 
[etmǝk] olduğu anlaşlr.  

Məclis, ittifaqn – “Bak və ətrafı mü-
səlman zəhmətkeş ziyallarnn ittifaq” 
adlanmasna qərar verir. Məramnamə 
maddəbəmaddə oxunub qəbul olduq-
dan sonra seçkilərə şüru olunur [başla-
nr].  

Heyəti-mütəşəbbisə siyahs üzərinə 
12 adam heyəti-idarəyə (şuraya) və 6 
nəfər onlara namizəd seçilirlər.  
Ələlümum seçilənlər bunlardr: 
1) Ağalar bəy Mahmudbəyov; 
2) Camo bəy Cəbraylbəyov; 
3) Mehdi bəy Hacbababəyov; 
4) Axundov Rəhim; 
5) Ağa Axundov; 
6) Əli Seyidov; 
7) Əhmədəli Xasov; 
8) Lətif Mahmudbəyov; 
9) Sadiq Hüseynov; 
10) Vəzirov Cəmil bəy; 
11) Əliməhəmməd Mustafayev; 
12) Qaybov Məhəmmədağa.  
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Namizədliyə: 
1) Əhmədbəyov Zivər bəy; 
2) Əhmədbəyov Kərim bəy; 
3) Bayraməlibəyov Teymur bəy; 
4) Qədir Heydərov; 
5) Baba bəy Səfərəlibəyov; 
6) Abdulla bəy Abaşidze. 
 
 

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
- Ərzaq Nəzarəti Məsai [Əmǝk] Nəza-

rətinə yazr ki, məvaciblərin artmas ilə 
əlaqədar olaraq birinci zəruri şeylərin 
bahalanmas ilə mübarizə etməkdən öt-
rü Ərzaq Nəzarəti sizin təsəvvüratınza 
şərik olaraq birinci zəruri şeylərin bazar-
da kifayət qədəri olmasndan əlavə qiy-
mətlərin azalmasna çalşmaqdadr. Bun- 
dan ötrü də ucuz qiymətlə bazara şey ç-
xarmaldr. Ərzaq Nəzarəti buna nail ol-
maqdan ötrü hər cür tədbirlər ittixaz 
edib [tǝdbirlǝr görüb], mal gətirilməsin-
dən ötrü bir çox adamlarla müqaviləna-
mə bağlayb və bağlamaqdadr. Bundan 
əlavə, Ərzaq Nəzarəti birinci zəruri şey-
lər almaqdan ötrü Kubana və cənubi Ru-
siyaya öz vəkillərini göndərməkdədir. La- 
kin hal-hazrda dəmiryolda nəqliyyat iş-
ləri qeyri-müntəzəm olduğundan bu təd-
birlər iki-üç aydan tez olmaz. Su nəqliy- 
yatı da büsbütün Müttəq komandanlğ 
əlində olduğundan, başqa müəssisə və 
şəxslər ixtiyarna verilmir. Bunlardan əla-
və, gətiriləcək mallarn təzə təşkil olun-
muş dövlətlərdən keçirilib gətirilməsi tə- 
xirə düşüb bəzən bilkülliyyə buraxlmr. 
Burasn da nəzərə almaldr ki, Ərzaq 
Nəzarəti ancaq həqiqi bir surətdə bu il 
yanvar ayndan davam etməyə başlamş-

dr. Hər halda Ərzaq Nəzarəti məmləkə-
tin kasb əhalisini ucuz qiymətlə külli 
miqdarda birinci zəruri şeylərdən təmin 
etməyə ciddi surətdə çalşmaqdadr.  

- Ərzaq Nəzarəti İran konsuluna yaz-
mşdr ki, konsulxana tərəndən göstəri-
lən adres ilə kəşf edilmiş dəri mallarn si- 
yahs üçün Ərzaq Nəzarəti tərəndən 
acentə göndərilmişdir. Lakin bu mallar 
acentə tərəndən siyah edilməmişdir. 
Çünki, aşkar olmuşdur ki, göstərilən an-
bar A. S. Yemova mütəəlliqdir [mǝxsus-
dur] və anbarda olan mallar saldat çək- 
məsi tikməkdən ötrü Qafqaziya ordusu 
anbarndan almaqdadr. Konsulxana bu 
mallarn nə cür vasitə ilə həman anbarda 
olmasn bilavasitə Qafqaziya ordusu ida-
rəsindən xəbər almaldr.  

- Ərzaq Nəzarəti dəmiryol mövqi 
[stansiyas] naçalnikindən xahiş edir bina-
güzarlq [sərəncam] verilsin ki, Çorn-qo-
rodda “Yakor və Vira” zavodundan təcili 
surətdə 7 vaqon neft çxarlb Gürcüstan 
təriqi [yolu] ilə Azərbaycan Ərzaq Nəza-
rəti adna Batuma göndərilsin.  

- Ərzaq Nəzarəti Azərbaycan dəmir-
yollar naçalnikindən üçüncü dəfə xahiş 
edir, binagüzarlq edilsin ki, Çorn-qorod-
da “Yakor və Vira” zavoduna tezliklə 15 
dənə örtülü vaqon verilsin.  

- Batuma aparlan neftləri müşayiət 
etməkdən ötrü Ərzaq Nəzarəti tərən-
dən S. S. Vonsoviç göndərilir.  

- Ərzaq Nəzarətinin ümumi şöbə mü-
diri Vasili Sergeyeviç Popov Azərbaycan 
Hökumət idarələri xidmətçilərinin məva-
cibləri artmas məsələsinə baxacaq bey-
nəddəvair [idarǝlǝraras] komisyona Ər- 
zaq Nəzarəti tərəndən nümayəndə 
göndərilir.  

- Ərzaq Nəzarəti Daxiliyyə Nəzarətinə 
yazr ki, əhalinin kasb sinnə əlverişli 
qiymətlə lazmi ərzaq şeyləri buraxmaq-
dan ötrü Ərzaq Nəzarəti tərəndən Bak 
şəhərində dükanlar açlr. Bu dükanlar 
üçün Ərzaq Nəzarəti 5-inci Qanltəpə və 
Stanislav küçələri küncündə Atabəyovun 
88-inci nömrəli və Şamax yolunda Hac-
yevin evində olan yerləri nəzərə almşdr. 
Buna görə, Ərzaq Nəzarəti sizdən xahiş 
edir ki, həman dükanlarn həcz [müsadirə] 
edilməsi üçün binagüzarlqda bulunas-
nz [sǝrǝncam verǝsiniz].  

- Ərzaq Nəzarəti Səhhəti-Ümumiyyə 
Nəzarətinə [Səhiyyə Nazirliyinə] yazr ki: 
Hökumət müəssisələrində olan xidmət-
çilər üçün “Kooperatsiya” istehlak cəmiy-
yətindən kooperatsiya qiyməti ilə şeylər 
və mallar almaq imkan vardr. Bu şeylər 
hams Nəzarət hesabna alnb xidmətçi-
lərə paylandqdan sonra qiyməti məva-
ciblərdən saxlanacaqdr. Ərzaq Nəzarəti 
kooperatsiyada olan şeylərin surətini 
Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarətinə göndərib 
Nəzarətdə olan xidmətçilərin siyahsn 
və istədikləri şeyin nə miqdarda olmasn 
yazb göstərməyi xahiş edir.  

- Ərzaq Nəzarəti, Müttəq dövlət 
polisəsi komissar Kokerellǝ yazr ki, Sko-
belev qardaşlar dəyirman anbarlarn-
dan biri İngiltərə komandanlğ ehtiyac 
üçün tərənizdən zəbt edilmişdir. Bu bi-
na əvvəlcədən Biçeraxovun partizan dəs-
təsinin qaraj üçün zəbt edilmiş idi. Hal- 
hazrda bu yer Biçeraxov tərəndən bo-
şa[l]dlmşdr. Skobelev qardaşlar dəyir-
man Ərzaq Nəzarətinin ehtiyacatı üçün 
işlədiyindən və bu dəyirman anbarlarn-
da Ərzaq Nəzarətinə mütəəlliq [mǝxsus] 
bir çox buğda və un olduğundan, Ərzaq 

Nəzarəti həman yerin tərənizdən zəbt 
edilməməsini xahiş edir.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Göyçaydan 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin elann-

dan sonra xalq demokratiya sin bir az 
nəfəs almağa başladlar, çobansz sürü 
kimi olmadqlarn anladlar. Hampalarn 
[qoluzorlularn] əllərindən bizar olan uyez-
din [qǝzann] füqəra əkinçiləri lazm gələn 
yerlərə müraciət edib haqlarnda rəva 
görülən bunca müsibəti qarət və yǝğma-
çlarn haqqnda qanunən icra ediləcəyi-
ni ümid eylədilər. Lakin minlərlə put buğ- 
dalarn, türklər zamannda toplanan azu-
qənin satıldğn və bir-iki nəfərin cibinə 
girdiyini görən əhali fəğanlar içində qal-
dğ kimi, gedən komisyonlar dəxi bütün 
təhqiqatı yapma içində saxlayrlar.  
Ərzaq idarələrində olan sui-istemal 

[sui-istifadǝlǝr] məlum olduğu halda, Ər-
zaq Nəzarəti tərəndən bu xüsusda təd-
bir hələ yoxdur. Bu ilki qarqaşalq nəticə- 
si olaraq dağlmş, məhv olmuş Göyçay 
uyezdinin bir hissəsinin vəkili bir aydan 
çoxdur ki, çlpaq camaata bez və çit al-
maq üçün Bakya gəldiyi halda hənuz bir 
şeyə müvəffəq olmadğn bildirir. Səbə-
bi-təəccübdür [tǝǝccüb sǝbǝbidir] ki, hə-
qiqi camaat vəkilləri aylarca Bakda yatır- 
lar, xərcləyirlər, heç bir şeyə müvəffəq ol-
mayrlar. Ancaq möhtərəm Şamax vəkili 
Əfəndiyev Şamax üçün on beş gün zər-
ndə bez alb həman bezi də Göyçayda 
satmağa müvəffəq olur. Bu bir sirrdir ki, 
bilməyə çarə yoxdur.  

Yollarmz inqilabdan sonra bərbad bir 
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haldadr. Neçə dəfələr lazm gələn yerlə-
rə müraciət edilmişsə də, hələ heç bir 
nəticə verməmişdir.  

Camaat arasnda xəstəlik hökmfər-
madr [hökm sürmǝkdǝdir]. Əlac [dǝrman] 
taplmayr, doktor isə hakəza [habelǝ].  

Kəndlərdəki məktəblər qapanmş, 
kənd və şəhər məktəblərinin müəllimləri 
isə maaşsz keçinirlər. Beş yüz manat alan 
bir müəllimdən nə gözlənir. Bir ailə beş 
yüz manatla keç[in]ərmi!  

Polisə təşkilatı təzədən düzəlmişdir. 
Fəal Xankişi bəy gəlmişdir. Əvvəldən olan 
üsulsuzluğu bərhəm edəcəyini [düzəldə-
cəyini] ümid edirik. Posta və teleqraf ida-
rələri isə, yuxarda ərz etdiyim kimi, yo- 
lun xarab olmasndan qaydaya düşmə-
mişdir. Göyçayda əvvəlcə təşkil edilmiş 
bir neçə kooperatif şirkətlərində əzalar-
dan [üzvlərdən] bəziləri tərəndən für-
sətdən bilistifadə sui-istemalat [sui-istifa- 
dǝlǝr] olmuşdur. Bu xüsusda qələyan edən 
[qaynayan] camaatın haqqn təmin et-
məyi təzə naçalnikimizdən gözləriz.  

Hökumətimizdən təkidlə təvəqqe edi-
rik ki, ayaq altında qalmş olan camaatı-
mz ehtiyac üçün bir çareyi-acil [təcili ça- 
rə] olaraq bir heyəti-sihhiyyə ilə [sǝhiyyǝ 
heyǝti ilǝ] əlac [dərman] və sairə göndər-
mək surəti ilə bir az təsəlli versinlər.  

 
M. Şünasi 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
General Şatilovun vəfatı  
Sabiq Tiis sərdarnn müavini və Şu-

rayi-Dövlət üzvü general [Nikolay Pavloviç] 
Şatilov fevraln 9-unda Tiisdə fəciətən [fa-
ciəvi surǝtdǝ] vəfat etmişdir.  

İngilis əsgərləri  
Fevraln 10-unda Tiisdən Naxçvana 

topxana ilə külli miqdarda ingilis əsgərlə-
ri yola düşmüşdür. 

 
General-qubernatorun əmri  
Tiisdə birinci zəruri şeylərin məzən-

nədən yuxar satılmas qadağan edilir. 
General-qubernatorun bu barədə verdi-
yi icbari qərardadn xələldar edənlər 1 il 
6 ay həbsxanaya [salnacaq] və ya 10 min 
manat cərimə ediləcəklər.  

 
Batumda  
* Fevraln 5-ində Kobuletidə böyük 

mitinq vaqe olub, muxtariyyətli bir su-
rətdə Gürcüstana yapşmaq arzusu izhar 
edilmişdir. Bu ədalətli tələbatı müdaə 
etməkdən ötrü həmin təkliə acarallara 
müraciət edilmişdir. Gürcüstan Hökumə-
ti nümayəndəsi Paqava Batuma varid ol-
muşdur [gəlmişdir]. Müşarunileyhə [ad 
çǝkilǝn şǝxsǝ] həvalə olunmuşdur ki, Gür-
cü Milli Şurasnn qərarna görə Batumda 
gürcü gimnaziyas açsn. Dərslərin bu 
həftə başlanacağ ümid olunur. Gürcü və 
gürcü müsəlmanlar cəmiyyəti-xeyriy-
yələri birləşib “Müsəlman Gürcüstann 
Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi” təşkil etmişlərdir. 
Cəmiyyəti-xeyriyyə idarəsinə 3 gürcü və 
6 gürcü müsəlman daxil olmuşdur.  

* İngiltərə konsulu Stivens Batuma 
varid olmuşdur. Fon Kress başda olmaq 
üzrə Gürcüstandan övdət edən [qaydan] 
Almaniya heyəti-mürəxxəsəsi [nümayən-
də heyəti] beş gündür ki, Batumdadr. Hə-
min heyət ingilislər tərəndən İstanbul 
təriqi [yolu] ilə yola salnacaqdr. Bundan 
ötrü də gəmi intizarndadrlar [gözləyir-
lər].  

AÇIQ MƏKTUB 
 
Balakənd nahiyəsi əhalisinə  
Nahiyənizdə oğurluq, soyğun və qul-

durluq kimi bəd əməllərin peyda oldu-
ğunu və bundan qayət bizar olduğunuzu 
bildirən teleqrafınz təsirlə oxudum.  

Həqiqətən islam qardaşlarnn yayn 
qzmar günlərində, toz-duman içərisin-
də, qşn adam dondurucu boranlarnda 
min cürə zəhmət və məşəqqətlə qazan-
dqlar halal mallarn əllərində saxlaya bil-
məmələri, əhli-əyaln və özünün daima 
qorxu içində bulunmalar hər bir əhli-in-
safa fəna təsir edəcək bir işdir.  

Mən sizi inandrram, Zaqatala vilayə-
ti, bilxassə [xüsusilə] nahiyəniz haqqnda 
hökumət ciddi tədbirlər görmüşdür. Tez 
bir zamanda sizi narahat edən bədəfkar-
lar [canilər] əlindən xilas olub da rifahi-hal 
üzrə yaşamağnz və istədiyiniz kimi sər-
bəst və əmin olaraq gəzə biləcəyinizi təb-
şir edirəm [muştuluqlayram].  

Kəndli islam qardaşlarmn hər bir cə-
hətdən işləri düzgün olub rahat yaşamala-
r arzusunda bulunduğumdan və onlarn 
dərdi öz dərdim olduğundan hər bir vaxt-
da ehtiyacnz bildirməniz niyaz olunur.  

 
Zaqatala məbusu: Bayram Niyazi 

[Kiçikxanov] 
 
 
 

Arvad diş hǝkimi 
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 
Baytariyyǝ hǝkimi vǝ Tibbi fakültǝnin 2-

nci kursunun müdavimlǝrindǝn A. A. Ter-
Bağdasarov xrda heyvanlar sǝhǝr saat 
4-dǝn axşamadǝk, iri heyvanlara isǝ mal 
sahibinin evindǝ baxr vǝ cavan heyvanlara 
qiymǝt qoyur. Unvan: Karantinni küçǝdǝ 
nömrǝ 100. Telefon nömrǝsi 43-08.  

2681 
 

Doktor Ağahüseyn Kazmov 
Qaydb əmraz-daxiliyyəyə [daxili xəstə-

liklərə] mübtəla olan naxoşlar qəbul etməyə 
şüru etmişdir [başlamşdr]: səhər saat 10-dan 
12-yə kimi; axşam saat 4-dən 6-ya kimi. 
Ünvan: Parapetdə, Şə İbrahimovun evində 
3-cü mərtəbədə. Telefon: 86-27.  

2655 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 
Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 

qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir. Qǝbul 
edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; axşam saat 
4-dǝn 7-yǝ kimi.  
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Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu ayna 
ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün axşam saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir. Ünvan: Telefonn küçǝdǝ 6 
nömrǝli evdǝ, mǝnzil nömrǝ 3. Telefon 20-
90.  

2663 
 
Doktor Samuil İzrailoviç Kopelioviç 

Daxili vǝ ǝsǝbi mǝrǝzǝ mübtǝla olanlar 
hǝr gün axşam saat 5-dǝn 8-ǝ kimi qǝbul 
edir. “914” dǝvasn [dǝrmann] istemal edir 
[işlǝdir]. Voronsovski caddǝdǝ nömrǝ 17,     
ikinci mǝrtǝbǝ. Telefon 50-82 vǝ 93.  

 
Контора Агентуры и Комиссии  

"И. Фани и Ко." Баку, Церковная 70. 
Телеф. N 22-28. Почт. ящ. N 13. 
Agentura vǝ komisyon kantoru  

İ. Fani vǝ kompaniyas. Bak, Serkovn  
küçǝdǝ 70 nömrǝli evdǝ.  
Telefon nömrǝsi 22-28.  

Poçta yeşiki 13.  
Kimdǝ nǝ mal varsa vǝ kimǝ nǝ mal la-

zmsa bizim kantora müraciǝt etmǝlǝri tǝ-
vǝqqe olunur. Hǝr cür mallarn satışn qǝbul 
vǝ qǝbul edilǝn mallar üçün qabaqca pul 
(ssdua) buraxrz. Sair şǝhǝrlǝrdǝki komisyon 
vǝ agenturalardan öz mǝnfǝǝtlǝri xatirlǝrinǝ 
ünvanlarn göndǝrmǝlǝri mǝtlubdur [tǝlǝb 
edilir]. Kantorumuz hǝr gün sǝhǝr saat 8-dǝn 
2-yǝdǝk, axşam 4-dǝn 7-yǝdǝk açqdr.  

 
Diş həkimi İ. S. Tarşteynbaum 

Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 
və qzl süni dişlər qayrr. Sisyanovski küçədə 
41 nömrəli evdə (Çadrov küçənin küncündə, 
Quba meydan yannda).  

2669 

Arvad diş həkimi Platonova  
Mamalq, qadn və əmrazi-daxiliyyəyə 

[daxili xəstəiklərə] mübtəla olanlar qəbul edir 
hər gün səhər saat 8-dən 10-a kimi, axşam 
saat 4-dən 7-yə kimi.  

Telefon nömrə: 50-06. Adres: Kolyuba-
kinski küçədə Parapetin küncündə ev nömrə 
26.  

2664 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Bu günün mǝsǝlǝsi  
sǝh. 224. “Amazasp”: “Daşnaksutyum” 

partiyasnn liderlǝrindǝn, ermǝni qatil vǝ 
terrorist Hamazasp Srvandzyan nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

sǝh. 225. “M. Ə.”: bu imza Mǝhǝmmǝd 
Əmin Rǝsulzadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh. 226. “Qǝçrǝş”: qǝzetdǝ “Qǝşrǝş” 
getmişdir.  

sǝh. 227. “…putu 10 manatdan olaraq…”: 
qǝzetdǝ “olaraq” yerinǝ “olan” getmişdir.  

sǝh. 228. “türk şairi Mǝhmǝd Əmin 
bǝyin”: türk şairi Mǝhmǝd Əmin Yurdaqul 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Şu istibdad hökumǝti…”: misralar Mǝh-
mǝd Əmin Yurdaqulun “Vǝtǝn tǝhlükǝdǝ” 
adl şeirindǝndir.  

“Şu zavall millǝt üçün Mǝşrutiyyǝt xǝ-
yanǝt…”: misralar Mǝhmǝd Əmin Yurdaqu-
lun “Vǝtǝn tǝhlükǝdǝ” adl şeirindǝndir. 

“Mǝşrutiyyǝt”: konstitusiyal monarxiya. 
“tomruq”: mǝhkumun ǝllǝrinǝ vǝ ayaqla-

rna keçirilib bağlanan iki kötükdǝn ibarǝt 
işgǝncǝ alǝti, kündǝ.  

“İştǝ sizǝ taşralar ki…”: misralar Mǝhmǝd 
Əmin Yurdaqulun “Vǝtǝn tǝhlükǝdǝ” adl 
şeirindǝndir. 

“qülübǝ”: daxma; koma.  
 

Vükǝla Şurasnda 
sǝh. 230. “…lazm gǝlǝ bilǝcǝk bütün fǝ-

daiyyǝtdǝn çǝkinmǝyǝcǝklǝrini…”: qǝzetdǝ 
“fǝdaiyyǝt” yerinǝ “füduiyyǝt” getmişdir.  

sǝh. 231. “[Rǝisi-vükǝlann, süvari qoşun-
lar nizamnamǝsinin] türk lisannda olmas-
nn təsdiqi haqqndak...”: Bu xǝbǝr qǝzetdǝ, 
baş tǝrǝ ǝskik olaraq vǝ özündǝn ǝvvǝlki 
xǝbǝrǝ bitişdirilǝrǝk verilmişdir (güman ki, 
arada bir sǝtir düşmüşdür); bǝrpa etdik.   

Sülh ǝtrafında  
sǝh. 232. “qraf Rantsau”: 1919-cu ildǝ 

Almaniyann Xarici İşlǝr naziri olan Ulrix fon 
Brokdorf-Rantsau nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri 

sǝh. 232. “Harviç”: qǝzetdǝ rusca tǝlǝf-
füzünǝ uyğun olaraq “Qarviç” kimi getmişdir.  

“Spartak”: 1916-1918-ci illǝrdǝ Almani-
yada fǝaliyyǝt göstǝrǝn marksist tǝşkilat. 
Ümumdünya proletar inqilab tǝrǝfdar idi. 
Tǝsisçilǝri arasnda Roza Lüksemburq, Karl 
Libknext vǝ başqalar yer alrd. 

 
Tǝtil günlǝrinin mühüm xǝbǝrlǝri:  

Vǝhib paşa vǝ Hüseyn Cahidin edam 
sǝh. 233. Bu xǝbǝr hǝqiqǝti ǝks etdirmir.  
 

Ərzaq işlǝri  
sǝh. 237. “5-inci Qanltǝpǝ”: Bakda, in-

diki Vladislav Plotnikov küçǝsi.  
“Stanislav küçǝsi”: Bakda, indiki Azadlq 

prospekti. 
“Bu bina ǝvvǝlcǝdǝn Biçeraxovun parti-

zan dǝstǝsinin qaraj üçün…”: qǝzetdǝ “bu 
bina” yerinǝ “buna binaǝn” getmişdir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


